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HEMEIKHE U PYCCKHUE JOPOKHO-CTPOUTEJIBHBIE TEPMHUHBI
OCHOBHOI'O IEPUOJA ITPOBEJEHUA TOPOKHO-CTPOUTEJIBHBIX PABOT

GERMAN AND RUSSIAN ROAD CONSTRUCTION TERMS OF THE MAIN PERIOD
OF ROAD CONSTRUCTION

Byn maxana scon kypyy mepmunoeput u3uidee0ecy npaKmuKaiblk uumepee apHauiean.
bus beneunezendetl sicon Kypyyoa aHvlH 6AUMANbIUL, He2U32U JHCAHA AAKMOoYy 3maodsl 6oaom.
Ywyn smanmapoa xondonynyyuy mepmunoep oacvl 63 apa auvipmananam. buz cesz xwiiyyuy
mepmMuHOep Hea2u3eu dManka mueweiyy mepmunoep. Anap Kypyayui 0ausbiHOa Jcana aseblHod
0eceH CeMaHmuKaniblk MAAHucu 6ap ce300poy KammuvlOazan co300p, 0.d. IHCOKKO Ubleapyy
memody 60Hua urukmenou. JKon Kypyy mepmMuHuHuM CEMAHMUKATBIK MYPYKMYYIY2Y AHbIH
CEMAHMUKANBIK  MAAHUCUH — aumblkmaum. An 63 Kesecunde, Mul UIUMUHOE —AMATbIWY
cebenmepurur Qyukyuacein amrapam. Tunoux 6upOuUKmuH dHce MmepMUHOUH amaivid cebeOuH
AHbIH MAAHUCU MEHeH Mblebl3 OAlIaHblumulpyy muioux kamezopus oen amanam. Ouienmun,
HCON KYPYY NPOYECCUHOe HCYPYN IHCAMKAH OapObiK MEXHUKAIbIK Ul 4apaiapod ap mapanmyy
KOJIOOHYIYYUY SM2eK WAMAHOAPLIHbIH amanblil cebenmepu opyc JHcana Hemey muidepuroe
KAHOAU HCYPeY3YAOPYH NPAKMUKAIBIK HCAHA UTUMULL UBUTOOOI0P2O MASHBIN CANBIUMBIPBLIObL.

O30k co300p: KOMOpPMO, CO300POYH Fcacanvidvl, HOMUHALOYVIVK,  MUIOUK
HOMUHANOYYAYK, — Npoyeccyanovbik,  amanvll  cebenmepu,  CeMAHMUKAIblK — MAaHu,
mpaHcgopmayus, He2us2u Mu,0yUHO MAAHLIMbL, PIEKMUBOUK, A2TIOMUHANUBOUK.

Hannas cmamva noceawena npakmuyeckou padoome no  UYUEHUID MEPMUHOG
00podIcHO20 cmpoumenvcmea. Kax mul yoice ommeuanu, 0opodxicHoe cmpoumenbcmeo 6Oyoem
UMemb HAYANbHLIU dMan, OCHOBHOU dman u 3asepuiarowuti sman. Tepmunsl, UCNOIbLIYEMble HA
OMUX 2MAnax, makice pasaudaromcs. Tepmunvl, 0 KOMOPbIX Mbl 2080pUM, OMHOCAMCA K
OCHOBHOMY 2many. Omo cloea, He cooepxcawjue CMbICI08020 3HAUEHUS HAYANd U KOHYA
KOHCMPYKYUU, m.e. Uccie008aHvl memooom ommensvl. Cemanmuieckas yCmouyueocms mepmMuHa
00pPOdICHOE CIMPOUMENbCME0 onpeodesisem e2o cemanmuyeckoe 3nauenue. OHo, 8 c8010 ouepeoy,
CYAHCUM NPUHUHHBIM hakmopom 6 aAzvikosHanuu. CeA3b HA36aHUs A3bIKOGOU €OUHUYbL UTU
MepMUHA C €20 3HAYEHUeM HA3bI8Aemcs A3bIK0GOU Kamezopueu. Takum ob6pazom, HaA36aHUA
UHCIPYMEHMO8, UCNONb3YeMbIX 60 6CEX MEeXHUYECKUX Oeucmeusx 6 npoyecce O0O0POICHO20
cmpoumenbcmea, ObliU  CONOCMABNIEHbL HA  PYCCKOM U HEeMEYKoOM SA3bIKAX HA OCHO8e
APAKMUYECKUX U HAYUHBIX UCCIe008AHUL.

Knrwouegvie cnoea: nepesod, cnosoobpazoeanue, HOMUHATMUBHOCMb,  A3bIKOGAS
HOMUHAMUBHOCMb, npoYeccyanbHOCmb, MOMUBLL HAUMEHOBAHULL, CEMAHMUYECKAs]
NOHAMUIHOCMb,  MPAHCPOpMAayUs,  UCXOOHBIUL  A3bIK,  KAPMUHA — MUpd,  QIeKmugHblll,
A2IIOMUHAMUBHDILL.

This article is devoted to practical work on the study of the terms of road construction. As
we have already noted, road construction will have an initial stage, a main stage and a final
stage. The terms used in these steps also differ. The terms we are talking about refer to the main
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stage. These are words that do not contain the semantic meaning of the beginning and end of &
construction, i.e. investigated by the method of cancellation. The semantic stability of the term
road construction determines its semantic meaning. It, in turn, serves as a causal factor in
linguistics. The connection of the name of a language unit or term with its meaning is called a
language category. Thus, the names of the tools used in all technical actions in the road
construction process were compared in Russian and German on the basis of practical and
scientific research.

Key words: translation, nominativity, language nominativity, process, naming
motives,semantic concepts, transformations, original language, word view, inflectional,
aglutinative.

Kak Obu10 ycTaHOBIIEHO paHee, JOPOKHO-CTPOUTENBHBIE Pa0OThI MBI Pa3ACIUIN Ha TPH
[JIaBHBIX IIEPHUOJIAa: HAYaJbHbIA, OCHOBHOM U 3aKJIIOYUTENbHbIA. B HaHHOM cTrathe peub UAET O
JIOPOKHO-CTPOUTENIbHBIX TEPMUHAX OCHOBHOIO IEPHOJA MPOBEACHUS AOPOKHO-CTPOUTEIBHBIX
paboT. BONBIIMHCTBO HEMENKHUX U PYCCKUX TOPOKHO-CTPOUTENBHBIX HMeEET OoOpa3oBaHWHeE,
yrnoTpebienne u (PyHKIMOHUPOBAHUE B OCHOBHOM MEPUOJI CTPOUTENHCTBA JOPOKHOTO OOBEKTA.
Onu 0003HAYAIOT cHEHU(PHUUECKHE AOPOKHO-CTPOUTENIbHBIC MPEAMETHI, SIBICHUS, MMPOLECCH U
MOHATHSA, HAYMHAas C TOTO MOMEHTA, KOrja IepBasl JOPOKHO-CTPOMTENIbHAs MalluHa, TUIA
Oynbio3epa BrpbI3acTCsl B 3eMIII0, HAauMHAs €€ pacIUIaHUPOBKY MOJA OYyIyIIyi AOpOry, H
3aKaHYMBas TEM MOMEHTOM, KOTJla MOCJEIHsSI AOPOKHO-CTPOUTENIbHAs MalllHa, THIa KaTka,
3aKaHYMBAET YPaBHUBAHUE YK€ TIOCTPOCHHON JTOPOKHON MOBEPXHOCTH M BBIE3KAET HA O00UYHHY.
Takum o0Opa3oM, OCHOBHOW TEpHOA JOPOKHOTO CTPOUTENhCTBA BKIIOUAaeT B cebs
pazHoOOpa3Hble U MHOTOYHCIEHHBIC BUJIBI CTPOUTEIBHBIX padOT, MPOBOJUMBIX HHKEHEPAMH H
pabouyrMu ¢ MPUMEHEHUEM Pa3HOCTOPOHHEH U Pa3HO(YHKIIMOHAIBLHON TOPOKHO-CTPOUTETHHOM
TEXHHUKH.

OCHOBHBIM CEMaHTUYECKUM KPUTEPHEM, MO KOTOPOMY aHAJIU3UPYEMble HEMELKHE U
PYCCKHE JOPOKHO-CTPOUTEIbHBIE TEPMUHBI MOTYT WU JIOJDKHBI OBITh OTHECEHBI K OCHOBHOMY
MEepUOAY JAOPOKHOTO CTPOMUTENbCTBA, CTal METOJ MCKIIOUEHUs: BCE TaKUe ClelHalbHbIe
TEPMUHBI, HE BKIIOYAIOIINE B CBOK MOHATUWHO-CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY JOTHYECKOIO
MOHATHUSA, PABHO CEMAHTHYECKOTO KOMIIOHEHTA «IOJATOTOBKA K CTPOUTEIBCTBY» U «3aBEpLICHUE
CTPOUTENBCTBA», OTHOCSTCS K OCHOBHOMY IIE€pUOJY MPOBEIEHUS JIOPOKHO-CTPOUTEIBHBIX
pabot. K TepMuHaM, OTHOCAIIUMCS K OCHOBHOMY MEPUOJTY, TAKUM 00pa3oM, MbI OTHECIIU TaKHe
TEPMHUHOJIOTHYECKHE O003HAYEHUS, KOTOPHIE OIMUCHIBAIOT M XapaKTePU3YIOT  JOPOXKHOE
CTPOUTEIILCTBO BO BCEU €ro «mamuTpe» (HYHKIMOHUPYIOMIETO CTPOUTEIBHOTO MPOU3BOJICTBA.
Takass MPOW3BOJCTBEHHO-CTPOUTENbHAS «MAJIUTPaA» TMPEANojaraeT camble pa3HOOOpa3HbIC
TePMHUHOJIOTHYECKHE O00O03HAYeHHUs, KOTOpble ObUTM O00pa3oBaHbl B COOTBETCTBUU C
pa3HO(YHKIIMOHATLHBIMA MOTHBAMH HAaUMEHOBAHHIA.

Takum o0Opa3oM, MOTHB HaWMEHOBAHHS SBIISIETCS JIMHTBUCTHYECKOW KaTerOpHei
MOHATUMHO-CEMAaHTUYECKOr0 IulaHa. EE MOHATMHHAs 4YacTh OTHOCUT €€ OJHUM Kpaem K
BHESI3BIKOBBIM CYHIHOCTSAM. OHa CTAHOBUTCS KakK Obl «<MOTHBOM pPEYH», KOTOPBIA 00yClIaBIUBaET
BECh IMPOLIECC HApeUYeHHUs OOBEKTa HEKOTOPHIM HMEHEM, IPH KOTOPOM «CBSI3BIBAOTCS U
AIIEMEHTHI TPEAIIECTBYIOMIETO OMbITa YeNOBeKa (MMEHYIOIIEro YeloBeKa), MPUTOM Kak
SI3bIKOBOTO, TAK U HESI3bIKOBOTO, M AJIEMEHTHI OLIEHKH CUTYyalluu peuu u e€ aapecarax|l,c.49,49-
50,13-14].

CeMaHTHYeCcKasi 4YacTh MOTHMBAa HAaWMEHOBAHHS NPAMO pealu3yercs B COOCTBEHHO
S3BIKOBOM CeMaHTHYeCKOW cTpykType. OHa TpaHchopmHpyeTcs B 3HAUCHHE CoBa (B HalleM
cllyuae B 3HAUCHHE TEPMHUHOJIOTMYECKOro ciioBa). Kak BIepBbie oTMeuan y4EHBIN-S3BIKOBE]
E.Kocepuy, o/1Ha U Ta k€ JIMHTBUCTHYECKasl €IMHUIIA MOTHBA HAUMEHOBAHUSI MOXET B IJIaHE
OKCTPATMHTBUCTHUKHA KOHCTUTYMPOBATh SI3BIKOBYIO CTPYKTYpy Kak oOo3Hadenue (die

Bezeichnung), a B rane MHTPaIMHTBUCTHKY — Kak 3HaueHue (die Bedeutung) [2,c.105-106,318-
319.43].
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B Hamem S3bIKOBOM Marepuale HEMELKOM U PYCCKOM ILOpO)KHO-CTpOI/ITe.HLI\ &
TEPMUHOJIOTUH B JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOH TpyNIe TEPMUHOB, OTHOCSIIUXCS K OCHOBHOMY
NepUO/1y JIOPOKHOTO CTPOUTENHCTBA, KaK MOKA3bIBACT HAIIE JIMHIBHCTUYECKOE PACCMOTPEHUE U
aHanmu3, 3aJIeHCTBOBaHBl BCe 0€3 HCKIIOYCHHsS] MOTHUBBHI HAMMEHOBAaHUM, KOTOpbIE ObLIN
BBISIBIICHBI HAMU paHee B KadeCTBE OCHOBOIMOJATAIONIUX MPU3HAKOB TEPMHHOJIOTHYECKON
HOMUHAITUH.

JIMHTBUCTHYECKUN TEPMUH <JIEKCUKO-CEMaHTHYECKasl TPYIINa» M03aUMCTBOBAH HAMH U3
KJIACCUYECKOTO TPYyJa BBIJAOLIETOCS PYCCKOTO COBETCKOTO si3bikoBena P.I1.duimHa, KOTOPBIT
JlaBaJ d3TOH TIpyIIe CJIOB Takoe ompeneneHue: «JIeKCuKo-ceMaHTHYeCKue TpPYIIbl CIIOB
NPEICTABISAIOT CO00H 0OBEANHEHUS BYX, HECKOJIBKUX MM MHOTHMX CJIOB IO HUX JIGKCHYECKUM
3HaueHusaM» [3,c.525]. Jlanee B cBoeM Tpy/e BBIAAIOIIMINCSA YYEHBIH OTMEUAET, YTO OCHOBHBIM
KPUTEPHUSAM OTHECEHHUS TOTO WM MHOTO CJI0BA K TOM MM UHOU JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOW IpyIIie
SBIIETCSA Kakas-mubo oOmias tema: «Kaxkmas JeKCHKO-CeMaHTHYecKas TpyIa HMEeT CBOIO
“remy”’» [4,c.531].

Ucxona u3 yxazanuit @.I1.Ounmna, MOXHO Ans Hameidl paboTsl TpaHC(HOPMHPOBATH
TEPMHUH <JICKCUKO-CEMAHTHUYECKasi TPYNNa» B TEPMHH «TEPMHHO-CEMAHTHUYECKas TPYMIa» C
MOHMMAaHHUEM O] HUM OOJIBIIOr0 O0BEIMHEHUS CIIOB — TEPMHHOB 10 KOJMYECTBY PAaBHOMY I10
o0beMy HallMM TEPMUHOJIOTUYECKMM  E€AMHUI[AM  OCHOBHOIO  IEpPHOAA  JOPOXKHOIO
CTPOMTENBCTBA, U 3TO HUKAK HE MPOTHUBOPEUUT OCHOBAM TEOPHHM TepMHUHOJIOTUU [5,c.6-7,508-
509].

B Hamei#i TepMHHO-CEMaHTHYECKOW TpyIIe JOPOKHO-CTPOUTEIBHBIX TEPMHUHOB
OCHOBHOTO TEPHO0/1a JOPOKHOTO CTPOUTEIHCTBA BBISBICHHBIE MOTUBBI HANMEHOBAHUH SIBIISTFOTCS
UJACHTUYHBIMH B OOIIECPAaBHUTENHHOM IIJIaHE , T.€. OHU UMEIOTCS B OJIMHAKOBBIX PENIEBAHTHBIX
peanu3anusx, Mo 0JHOMY M TOMY )K€ MOJ00MI0 B 00OMX sI3bIKaX, HO OHM, TaKXKe Kak M paHee B
TEPMUHOJIOTUYECKON TPYNIMHPOBKE TEPMUHOJOTMUYECKHX OO0O03HAYEHUH MOJrOTOBUTEIBHOTO
Nepuo/ia, UMEIOT MOPOH He COBIAAAONIYIO JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKYI0 MaHU(DeCTalnio B 000uX
COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX, a 3a4acTyl0 JaXe COBCeM OTJIMYHYI0 Jpyr OT japyra. Tak
aHaM3UpyeMble HAaMH TEPMHUHBI, COCTOSIIME W3 OJHOTO CJIOBA, UMEIOT B Ka4eCTBE MOTHBA
HAaWMEHOBAHUS OJIMH U TOT )K€ HOMUHATHUBHBIN Npu3HaK. Bo3pMEM, K IpUMEpY, OJTHOCOCTABHBIC
HEMelIKHe CyOCTaHTHUBHBIE TEPMHUHBI U UX PYCCKHE OJIHOCOCTABHBIE COOTBETCTBHUS:

1) «crennanu3upoOBaHHOCTh MPEAMETAN:

der Antrieb —aBurarenn

die Hacke — kaiiio,

die Huelle — nokpsiTue,

das Polygon — MHOTOYTOJIbHUK;

o0eToH — der Beton,

BbIOpOC — das Herausschleudern,

MoJ0T — das Hammerwerk,

Hamzop — die Aufsicht,

2) «crennaIn3upoBaHHas IPOLECCYaTbHOCTh)
die Einsparung — sxoHOMUS,

die Investizion — KalmMTAaJIOBIIOKEHHE,

der Eintritt — BXox1eHue,

die Schweissung — cBapka,

BbinosHeHue — die Ausfuehrung,

npo6nenue — die Fragmentation,

opranu3zanus — die Gestaltung,

ocnabnenue — die Milderung,

AHaNOTMYHBIM 00pa3oM OJIHOCOCTaBHBIE HEMEIKHE TJarojibHble TEPMHUHBI U UX PYCCKHE
OJIHOCOCTaBHBIE COOTBETCTBUS HMEIOT B OCHOBE CBOEro 00pazoBaHMs U (HYHKIMOHMPOBAHUS
OJIMH H TOT K€ MOTHB HaUMEHOBaHMUSI.

3) «crenuanu3upoOBaHHOCTD IEHCTBUS»:


http://www.abbyy.com/buy
http://www.abbyy.com/buy

aufpassen — HOATOHSTB,
aufschlagen — pa3ouBatsp,
erproben — orpo6OBaTh,
errichten — coopyxars,
BKJIIOYATh — einschalten,
BEIOMBATH — herausschlagen,
3aKaThIBaTh — einwalzen,
3anoaHATh — erfuellen,

Taxum »xe 06pa3om, 0THOCOCTaBHbIE HEMELKHE U PYCCKUE T0POKHO-CTPOUTEIbHBIEC TEPMHHBI,
IPEJCTaBJICHHbIE UMEHAMHU IPHJIAraTelbHBIMUA, HApPEUMSIMHM, HEMEUKUMH MapTUIUNHATbHBIMU
dopmamm, a TaKKe PYCCKUMH IMPHYACTHSAMU U JECNPUYACTHSIMH, UMEIOT HCXOJHBIH MOTHUB
HAaMMEHOBAHMS:

4) «cTennanTu3upPOBAHHBIN COOCTBEHHO MIPU3HAKY:
einfach — onuHapHEIH,

einschiffig — oqHONIPONIETHBIA,

errechnet — pacuéTHbIi,

herunterkommen — ocna0acHHBIH,

MAaCCHBHBII — massiv,

NpepBIBUCTHIN — intermittierenel,

3aBoJIcKOM — industriell,

pacunTaHHbli — rechnungsmaessig,

OnHako CI0XHOCOCTaBHBIE HEMEIKHE U PYCCKHE TOPOXKHO-CTPOUTENIbHBIE TEPMHHBI, a
TaKXKe PYCCKHE TEPMMHBI-CIOBOCOYETaHHs, IO CMBICIY COOTHECEHHBIE C HCXOJHBIMH
HEMELKMMHU CJIO)KHOCOCTAaBHBIMH, UMEsI OJJMH M TOT kK€ MOTHB HaUMMEHOBAHHUS, OYEHb YaCTO
pacxosTcs B CBOUX JIEKCUKO-CEMAHTHMUYECKMX IMOCTPOEHUSX: HEMEUKUN CIOXKHBINH JOPOKHO-
CTPOMTENbHBIM TEPMUH MOKET UMETh CMBICJIOBBIM aHAJIOTOM B MIEPEBOJHOM PYCCKOM HE TOJIBKO
CXOJIHO€ 10 TPAaMMAaTHYECKON CTPYKTYpE CJIOKHOE CJIOBO, HO OOJIbIIEH YacThIO HMMEET CBOUM
CMBICJIIOBBIM ~ AQHAJIOTOM  TaK»Ke U CIIOBOCOYETAHHE: JBYCOCTaBHOE, TPEXCOCTABHOE,
YETBIPEXCOCTABHOE, a MOPOM AaKe U pa3BEPHYTOE OINKCAHUE.

U, pa3zymeercs, B 3TOM ciydae OJUH M TOT XK€ MOTHB HAaUMEHOBAaHHMS HE MOXKET
rapaHTUPOBaTh IIOJHOE CTPYKTYPHOE COOTBETCTBHE B JIEKCHKO-TPAaMMAaTHYECKUX (opmax
JAHHBIX TEPMUHOB. Takoe JeKCHKO-rpaMmaTnieckoe ((hopMarbHO-CTPYKTYPHOE) HECOBIAICHHUE
S3bIKOBO-TPAMMATHYECKOTO ONMCAHUS CPEICTBAMH PA3IUYHBIX A3BIKOB, K IPUMEPY, HEMELKOTO
U (paHIy3CKOTO, OJHOW M TOH e peueBOd cuTyaruu u3BecTHbId repmanuct E.Kocepuy
OOBSICHSIET F€TePOreHHBIMU BCEOOBEMITIOIIMMHU CBOMCTBAMU «KapTHHBI MUPa», YaCTbI0 KOTOPOMH
ABIISICTCS pedeBas cuUTyalMs. PasnuuHble HaAlMM WM HapOJbl BBIIENAIOT B OJHOM M TOH XKe
peueBOil CUTyallMd caMble pa3Hble MOTHBBI HAWUMEHOBAHUH, MOXKET OBITh OTJIMYHBIM OT
MCXOJIHOTO opuruHana [6,c.67-68,220-221,17].

Tak, B HameMm (pakTH4eCKOM S3IKOBOM MaTepualieé OYeHb 4YacTO OJAMH M TOT K€ MOTHB
HaMMEHOBAaHM KIaAETCS B OCHOBY CAMBIX PA3IMUYHBIX MO CTPYKTYpE JIEKCHKO-IPaMMaTHYECKUX
MOCTPOEHHH, C KAKOW CTOPOHBI HU MMOCTPOUTH:CO CTOPOHBI UCXOJTHOT'O JIM HEMEILIKOTO SI3bIKa, WU
K€ CO CTOPOHBI COTIOCTABIIAEMOI'0 PYCCKOT0, HAIPUMED:

5) «crenuanu3upoOBaHHBINA MPU3HAKHIIPEIMETY:

der Aufspannapparat — 3a)KMMHO€ IPUCIIOCOOIICHNUE,
die Energiecaufnahme — nornomenue suepruu,
der Strassenknoten — y3en gopor,
die Strassenkreuzung — nepeceuenue A0por,
der Einkornbeton — 6eToH ¢ 3anonHuUTENEM U3 3€PEH OHOI KPYIHOCTH,
€CITU B3ATh 32 UCXOHBIHN A3BIK PYCCKHIA:
noposxHas ceTh — das Verkehrsnetz,
neGénka ¢ 3yduaroii nepenaueit — die Raederwinde,
neca u3 TpyouaTsIx anemeHToB — das Rohrgeruest,
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neperpy3ounbiii kpad — das Umladekran,

B aHammsupyemMoil  Bblmle  5)-H  TEPMHHO-CEMAaHTUYECKMH, WJIM  IPOCTO
TEPMUHOJIOTUUECKON  MOATpymnme, B  KOTOPOW  pealnu3yeTcs MOTHB  HAaUMEHOBAHHS
«CHENMATU3UPOBAHHBIN MPHU3HAK+HIPEAMET» MNPHU3HAK HOMHUHALUU «CIELUATU3UPOBAHHBIN
NPU3HAK» BBIHECEH HaMHU B IMPENO3HIHUIO U JaHHOE BBIHECEHHUE COOTBETCTBYET
MOP(OJIOTHUECKUM 3aKOHAM (PIEKTUBHOTO CHHTETHUYECKOTO HEMEIKOTO s3bIka 00pazoBaHUs
CJIO’KHBIX CJIOB, TJI€ TIEPBOE CIIOBO JIETEPMHUHUPYET, T.€. ONPEEIIseT, BTOPOE CIOBO, MM IepBas
YacTh  CJIOKHOCOCTABHOTO CJIOBAa OIPENENIsieT BTOPYIO 4YacTb. B TakoM rpaMMaTH4ecKoM
IIOCTPOCHUU HEMELKOI'0 CJIOXKHOIO CJIOBA YETKO M OJHO3HAYHO JEHUCTBYET BBIIICHA3BAHHBIN
MOTHB HAMMEHOBAHMA C SBHBIM BBIHECEHHEM aKTYaJIM3UPYEMOro MpH3HAKa HOMUHAIMH
«CHenHaIu3uPOBAHHBIN MPU3HAK» HA MIEPBOE MECTO JI0 0003HAUCHUSI «IIPEIMETAY.

Ho Takoro, 4to u B pyCCKOW IpaMMaTHUKO-CUHTAKCHUYECKOW CTPYKType HUMEET MEeCTO
(YHKIMOHMPOBAHKE BBIICYKA3aHHOTO MOTHBA HAaUMEHOBAHUS HMMEHHO B THUIIM3WPOBAHHOMN
MIOCTIEI0BATEIBHOCTH «CHEIMAIN3UPOBAHHbIN MPU3HAKHIIpeaMeT», HalOmonaeTca He Bceraa. B
PYCCKOSI3BIYHBIX TEPMUHAX-CIIOBOCOUETAHUAX «CIEIMATN3UPOBAHHBIN MPU3HAKY» MOKET CTOSThH
KaK B MIPETIO3ULINHU:
3axxuMHoe npucnoco6senue (der Aufspannapparat),
noposkHas cetb (das Verkehrsnetz),
neperpy3ounsiii kpaH (das Umladekran),
noactunarommii 6etoH ( der Unterlegbeton),

TaK U B MO3UIUH:

y3el 1opor---1opoxHbIi y3eu (der Strassenknoten),

O€TOH C 3aloJHHUTENEM U3 3EPEH OJHOM KPYIMHOCTH---OJJHOCOCTaBHBIN KPYIMHO3EpHHUCTHII OETOH
(der Einkornbeton),

CaMOCBAJIbHBIM MEXaHU3M [yl aBTOMOOMIIEH---aBTOMOOMIIBHBIA CaMOCBaIbHBIA MexaHu3M (der
Wagenkipper),

Jeca u3 TpyOUaThIX 31eMeHTOB---TpyOuaThie jieca (das Rohrgeruest),

HKCKaBaTOP Ha TYCEHUYHOM XOJly----I'YCEHHUHbIH 3kckaBaTop (der Rauppenbegger).

Takoe IBYXNO3MIIMOHHOE pa3MeELIEHHEe MOTHBAa HAMMEHOBAHMSA, a HMMEHHO, €ro
«CHEeUHATU3UPOBAHHOTO NPU3HAKa» HOMUHAIMU KaK B MEPBOM YaCTH CIOBOCOYETAHHUS, TaK U BO
BTOPOii, 00YCIIOBIEHO IBYMs (akTOpamMH: BO-IEPBBIX CBOOOJHBIM PACHOJOKEHHEM CJIOB B
CTPYKTYpE pYCCKOro ciioBocoueranus [7,c.367-368,13-14] a BO-BTOpPbBIX, aKIEHTUPOBAHUEM
MMEHHO B TOCTIO3UIMH AKTYyaJU3UPOBAHHON OLIEHKH, YeMy, KCTaTH, CIIOCOOCTBYET CBOOOIHOE
CJIOBOPACIIOJIOKEHUE B CTPYKTYPE PYCCKOro ciioBocodeTanus [8,c.39,67].

6) «crennanu3upOBAHHOCTD MPEAMETAHIPU3HAKY:
der Asphaltbeton — acanbroOeToH,
der Exploisionsdruck — naBnenue B3pbIBOM,
das Einsatzstueck — nmpoknanka,
die Einradwalze — ogno6apabaHHbI KaToOK,
rpebenn ropHoro xpedra — der Ruecken,
rpeiidepHslii FKCKaBaToOp Ha ryceHMuyHoM xoy — der Rauppenkettengreifer,
oOpartHas npoMsbiBka rpu 6ypenuu — die Rueckspuelung,
OJITHOKOBIIOBBIM SKCKaBaTOp Ha ryceHMyHoM xony — der Rauppenkettenloeffelbagger,
7) «crnenuann3upoBaHHas MPOLECCYabHOCTh HIPEAMET»:
die Abwasserbeseitigung — 0TBO/I CTOYHBIX BOJ,
der Entwaesserungsgraben — BOJOOTBO/IHAsl KaHaBa,
die Entwaesserungsleitung — ocymurenabHbIi BOJOOTBOJ,
der Kraftangriff — npunosxxenue cuisl,
B3pbIBaHUE Ha prixieHue — das Lockerungsschiessen,
MsTKasi Iopojia, MpUroiHas Juist pa3paboTtku kaiiiom — das Hackgebirge,
cteneHpb apobnenus — das Zerkleinerungsverhaeltnis,
tasiuue cHera — die Schneeschmelze,
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8) «crenuanu3upoBaHHOCTh MpPeAMETa+HIPOLEeCCYaTbHOCTbY:
HcxonHpiii 361K — HEMELKUH
das Abtauverfahren — MeTos oTTanBaHUs TPYHTA,
die Einstreumaschine — HacTuUI04YHas MaIllMHAa,
die Entwaesserungsgrube — moriomaronmii Koo ell,
die Spannbewehrung — apmatypa a7 IpeABapUTEIbHO YCHICHHBIX OETOHHBIX KOHCTPYKIIHUH,
€CJIY MIPUHATh UCXOJHBIN S3bIK PYCCKUIA:
BBICOTHBIN aBTONOTPY3UHK, MOAAIONIUH rpy3 B Ky30B Haj MamuHoi — der Ueberkopflader,
3ajieraHue rpyHTOBBIX BoJ — das Wasservorkommen,
MHTEHCUBHOCTS JI0poskHOro JBrkeHus — die Verkehrsdichte,
MaIIMHA JJIs1 OYUCTKHU JIOPOKHBIX MOKPHITHH — der Strassenreiniger,
9) «cnenuanu3upoBaHHBIM IPU3HAKHIIPOLIECCYATIBHOCTY:!
die Anhaengelast — Oykcupyemslii rpys,
der Arbeitsvorgang — mpou3BoACTBEHHBIN MpoILIECC,
der Energiebedarf — morpeOHOCTh B 3HEprUH,
der Energieverbrauch — norpeGienue snepruu,
€CJIM IIPUHSATH 3a UCXOHBIN S3bIK PYCCKHUIA:
ucnbiTanue marepuaios — die Werkstoffpruefung,
nmoJio’keHue 1eHTpa Tspkectu — die Schwerpunktlage,
noJioca ABMKeHUs 1o gopore — der Strassenstreifen,
npaBuiia 0€30MacHOCTH BeICHUS B3pBIBHBIX paboT — die Schiessvorsichten,
10) «cnenuanu3upoBaHHas MPOIECCYaTbHOCTht MPU3HAKY:
die Kontrollmessung — KOHTpOJIBHBIN 3amep,
die Laengsbewehrung — npoosibHas apmarypa,
die Loeschwasserversorgung — moxapHoe BOJOCHA0KEeHHUE,
die Notschaltung — cxema aBapuiiHO# 3aIUTHI,
OCeTOHHEBIN OJIOK 3aBOACKOIr0 M3roToBieHus — der Betonwerkstein,
BecoBas OanancupoBka — die Gewichtausgleichung,
BOJa /IS TymeHus moxkapa — das Feuerloeschwasser,
UCTIBITAaHKUE Ha BbIIEpruBaHue cBau u3 rpynra — der Herausziehversuch,

[IpoBoAs AMHIBUCTUYECKUN aHAIU3 TEPMUHOJOTMUECKUX O003HAUYEHUH HEMEIKOro MU
PYCCKOTO  A3BIKOB  M3ydyaeMOM  cdepbl  JOPOXKHOTO  CTPOUTENBCTBA, OOPa30BaHHBIX
HOMMHATHUBHBIM MOTHBOM UMEHOBAHUS 5) «CIEHATN3UPOBAHHBIN MPU3HAKHIPEAMET», MBI YK€
MOKa3aJId, YTO Takas IIOCJIEJOBATEIbHOCTh B HOMHHATUBHO-CEMAaHTHYECKOM MOCTPOCHUU
SBIISICTCSI PENICBAaHTHOM TONBKO U (DJIEKTUBHOTO CHHTETHKO-aHAJUTHYECKOTO HEMELKOTO
A3bIKa, KOTOPOM B CTWJIMCTMYECKHM HEUTPaJIbHOM IIOBECTBOBATEIILHOM MPEIOKEHUU
coOmoaeTcsl MpeancaHHblii 1 HOPMUPOBAHHBINA TBEpAbId MOPSAIOK cloB. UTO ke Kacaercs
(JIEKTUBHOTO AHAJIUTUKO-CUHTETUYECKOTO PYCCKOTO sI3bIKa, B KOTOPOM CJOBOMOPSJIOK B
NPEUIOKEHUHU SIBIISIETCS. OTHOCUTENBHO CBOOOJHBIM U PErIaMEHTHPOBAHHBIM HESBHO, TO
BBIIIEYKAa3aHHOE MECTOIOJIOKEHHE HEMOCPEICTBEHHO COCTABJISIOIIMX B MOCTPOCHUM MOTHBA
HalMEHOBAaHMs, 5) «CIEeNUATN3UPOBAHHBIA MPU3HAKHIIPEIMET» TAKXKE SBIISCTCS OTHOCUTEIHHO
CBOOOJHBIM: Ha IIEpBOE MPEMNO3UTHUBHOE MECTO 3a4acTyl0 B JIEKCHMKO-IpaMMaTHYeCKOU
CIIOBOCOYETATEIbHON CTPYKTYPE MOJKET BBIHOCHUTbCA UM KOHCTHTYEHT «IpeIMeT», a
aKTYaJIM3UPOBAHHBIA «CIEUUAIM3UPOBAHHBIA MPU3HAK» MOXKET OKa3aTbCs M Ha MOCIEAYIOIIEM
MOCTIIO3UTUBHOM MECTE.

Takoe MOJ0XEeHHE C MOCIe0BATEIbHOCThIO HEMOCPEICTBEHHO COCTABISIOIIUX MOTHBA
HalMEHOBAaHMs, KOTJAa Ha IMEpPBOE MECTO MOXKET ObIThb BBIHECEH KOHCTHTYEHT «IpeIMET», B
PYCCKOM TEpPMHUHOJOTMYECKOM CIIOBOCOYETAaHUM OOYCIaBIUBACTCA, KaK YK€ YIOMHHAIOCh
(daxTOopamu, BO-IIEPBbIX, CBOOOJHOTO PACIOJIOKEHUS CIOB B CTPYKTYPE CIIOBOCOYETAHUs, a BO-
BTOpPBIX, TE€M, 4YTO JIOTMKO-UHTOHALIMOHHAs CTPYKTypa PpYCCKOTO sI3blKa  JOIMYyCKaeT
MOCTIO3UTUBHYIO ~ aKTyaJIM3all{l0 HOMHUHATHBHOTO IpPU3HAKa, JIOXKAIIErocsi B  OCHOBY
cojiepxaHnus ciaoBocodeTanus [9,c.33-34].
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Tak, BO BCEX HAIIMX CIOBOCOYCTAHMSIX M3 PYCCKOH JOPOMKHO-CTPOHTEIb!
TEPMUHOJIOTUH, 0Opa30BaHHBIX 110 MOTHBAM HaMMEHOBAaHUH, HaunMHas ¢ 6)-ro u KoH4as 10)-bM
MOTHBOM HavWMEHOBAHWS, AKTYAJIM3UPOBAHHBIA MPU3HAK HOMHHAIIUU, SBISIOUIUICS OCHOBOU
MMEHOBAHMS, MOXXET OKa3aThCS B JIOTUKO-TPAMMATHYECKON CTPYKType CIOBOCOUYECTAHHS B
MOCTTO3UIINU: HATTPUMED:

6) «crenuanu3upoOBaHHOCTD NIPEAMETat IPU3HAK):
rpebenb ropHoro xpedra — der Ruecken;

7) «crienuanu3upoBaHHas MPOIECCYATbHOCThHIPEIMET:

MSTKas Mopo/ia, MPUroHas Uit pa3padboTtku Kaitiom — das Hackgebirge;

8) «cnenuanu3upoBaHHOCTh MPEIMETa+POLECCYATbHOCThY:
3ajeranue rpyHTOBbIX Boa — das Wasservorkommen;

9) «cnenuanu3upoBaHHBIM IPU3HAKHIIPOLIECCYATILHOCTY:!
noJioca ABWxKeHus mo gopore — der Strassenstreifen;

10) «cnenuanu3upoBaHHas MIPOLECCYATbHOCThHIPU3HAKY:

BOJa JUIs TymieHus moxkapa — das Feuerloeschwasser.

KonnuecTBeHHbIE MOACUETHI TOKA3aJIH, YTO BCE HEMEIKHE U PYCCKHE IOPOKHO-CTPOUTEILHBIC
TEPMUHBI, TPUYUCICHHBIE HAMH K OCHOBHOMY II€PHOJY CTPOUTEIbCTBA MOTYT OBITh
MPEJICTABJICHBI B TAKOW COOTHECEHHOCTH
1) «criennanM3upoBaHHOCTh MpeameTa» -546 en.(273 exn.) [6.7%]

2) «crenuaIn3upoBaHHas MPOLeCcCyaTbHOCThY - 482em.(241 en.) [5.9%]
3) «crenuanu3upoOBaHHOCTD IEHCTBUS» - 522 en.(261en.) [6.4%]
4) «cenManTu3upOBaHHbBIN cOOCTBEHHO TTpu3HaKk» - 490 en.(245 en.)[5.6%]
5) «cnenmanu3upoBaHHbIN npusHak-+tmpeamer» - 1012 en.(506 exn.)[12.4%]
6) «crenuanu3upOBaHHOCTD NMpeaMeTa+npusHak» - 1114 en.(557 en.)[13.6%]
7) «crienuain3upoBaHHas MPoLecCyanbHOCThHIpeaMeT» - 986 en.(493 en.)[12.0%]
8) «crenuanu3upoBaHHOCTh MpeIMeTa+poLeccyalbHOCThY - 998 en.(499 en.)[12.2%]
9) «cnenuanu3MpOBaHHBIN MpU3HAK-HTIpoLeccyanbHOCTY - 1022 en.(511 en.)[12.6%)]
10) «cnenuanu3upoBaHHas mpolieccyaabHOCThHpu3HaK» - 1014 en.(507 en.)[12.5%]
Bcero: 8186 em.(4093 en.) [99.9%]
HtoroBoe komudyectBO B 8186 emuHUI] AOPOKHO-CTPOUTEIHHBIX TEPMHHOB SIBISICTCS
0o01uM 17151 000HX COMOCTABIISIEMBIX S3BIKOB; 3TO 03HAYAET, YTO B KAXKIIOM M3 aHATU3UPYEMBIX
A3bIKOB UMeeTcs 1o 4093 eAuHUIIBI — 3TO cocTaBiseT 1o 64% OT BCEro KOJUYECTBA TEPMUHOB B
6395 equHUIL B KaXKIOM U3 SI3BIKOB.
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